
真智慧



引言: 
你希望有智慧嗎？



7當夜，神向所羅門顯現，對他說：「你願我賜你什麼，你可以
求。」 8 所羅門對神說：「你曾向我父大衛大施慈愛，使我接續他
做王。 9 耶和華神啊，現在求你成就向我父大衛所應許的話，因你
立我做這民的王，他們如同地上塵沙那樣多。 10 求你賜我智慧、
聰明，我好在這民前出入，不然誰能判斷這眾多的民呢？」

7 That night God appeared to Solomon and said to him, “Ask for whatever 

you want me to give you.” 8 Solomon answered God, “You have shown 

great kindness to David my father and have made me king in his 

place. 9 Now, LORD God, let your promise to my father David be 

confirmed, for you have made me king over a people who are as numerous 

as the dust of the earth. 10 Give me wisdom and knowledge, that I may 

lead this people, for who is able to govern this great people of yours?”



ע מַדָּ noun masculine

1) knowledge, thought; 知識、思想
2) place of knowledge, mind, thought 心思意念
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智慧是知道如何把知識給運用出來，
是把思想實現出來，是活出你擁有的知識與聰明。



智慧是知道如何把知識給運用出來，
是把思想實現出來，是活出你擁有的知識與聰明。

所以，凡聽見我這話就去行的，
好比一個聰明人，把房子蓋在磐石上。
Therefore everyone who hears these words of mine and puts them 

into practice is like a wise man who built his house on the rock.

馬太福音 Matthew 7:24 



11 神對所羅門說：「我已立你做我民的王，你既有這心意，並不求
資財、豐富、尊榮，也不求滅絕那恨你之人的性命，又不求大壽數，
只求智慧、聰明好判斷我的民， 12 我必賜你智慧、聰明，也必賜
你資財、豐富、尊榮，在你以前的列王都沒有這樣，在你以後也必
沒有這樣的。」

11 God said to Solomon, “Since this is your heart’s desire and you have not 

asked for wealth, possessions or honor, nor for the death of your enemies, 

and since you have not asked for a long life but for wisdom and knowledge 

to govern my people over whom I have made you king, 12 therefore wisdom 

and knowledge will be given you. And I will also give you wealth, 

possessions and honor, such as no king who was before you ever had and 

none after you will have.”



(一) 分辨好與壞



不要效法這個世界，只要心意更新而變化，
叫你們察驗何為神的善良、純全、可喜悅的旨意。

羅馬書12:2 



8 你們得救是本乎恩，也因著信。這並不是出於自己，

乃是神所賜的； 9 也不是出於行為，免得有人自誇。 10 

我們原是他的工作，在基督耶穌裡造成的，為要叫我

們行善，就是神所預備叫我們行的。

以弗所書 2:8-10



(二) 分辨真假智慧



13 你們中間誰是有智慧、有見識的呢？他就當在智慧的溫
柔上顯出他的善行來。 14 你們心裡若懷著苦毒的嫉妒和
紛爭，就不可自誇，也不可說謊話抵擋真道。 15 這樣的
智慧不是從上頭來的，乃是屬地的，屬情慾的，屬鬼魔
的。 16 在何處有嫉妒、紛爭，就在何處有擾亂和各樣的
壞事。 17 唯獨從上頭來的智慧，先是清潔，後是和平、
溫良、柔順、滿有憐憫、多結善果、沒有偏見、沒有假
冒； 18 並且使人和平的，是用和平所栽種的義果。
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(三) 如何得著真智慧



箴言 9:10 

敬畏耶和華是智慧的開端，認識至聖者便是聰明。
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雅各書 1:5 

你們中間若有缺少智慧的，應當求那厚賜於眾人也
不斥責人的神，主就必賜給他。



箴言 9:10 

敬畏耶和華是智慧的開端，認識至聖者便是聰明。

雅各書 1:5 

你們中間若有缺少智慧的，應當求那厚賜於眾人也不斥責人的
神，主就必賜給他。

箴言 13:20

與智慧人同行的必得智慧，和愚昧人做伴的必受虧損。



箴言 19:20

你要聽勸教，受訓誨，使你終久有智慧。



箴言 19:20

你要聽勸教，受訓誨，使你終久有智慧。

馬太福音 7:24

所以，凡聽見我這話就去行的，好比一個聰明人，把房子蓋在
磐石上。



(四) 如何活出真智慧



13 你們中間誰是有智慧、有見識的呢？他就當在智慧的溫
柔上顯出他的善行來。 14 你們心裡若懷著苦毒的嫉妒和
紛爭，就不可自誇，也不可說謊話抵擋真道。 15 這樣的
智慧不是從上頭來的，乃是屬地的，屬情慾的，屬鬼魔
的。 16 在何處有嫉妒、紛爭，就在何處有擾亂和各樣的
壞事。 17 唯獨從上頭來的智慧，先是清潔，後是和平、
溫良、柔順、滿有憐憫、多結善果、沒有偏見、沒有假
冒； 18 並且使人和平的，是用和平所栽種的義果。

雅各書 3:13-18



13 你們中間誰是有智慧、有見識的呢？他就當在智慧的溫柔上顯
出他的善行來。 13 Who is wise and understanding among you? Let 

them show it by their good life, by deeds done in the humility that 

comes from wisdom. 14 你們心裡若懷著苦毒的嫉妒和紛爭，就不
可自誇，也不可說謊話抵擋真道。 15 這樣的智慧不是從上頭來
的，乃是屬地的，屬情慾的，屬鬼魔的。 16 在何處有嫉妒、紛
爭，就在何處有擾亂和各樣的壞事。 17 唯獨從上頭來的智慧，
先是清潔，後是和平、溫良、柔順、滿有憐憫、多結善果、沒有
偏見、沒有假冒； 18 並且使人和平的，是用和平所栽種的義
果。 17 But the wisdom that comes from heaven is first of all pure; 

then peace-loving, considerate, submissive, full of mercy and good 

fruit, impartial and sincere. 18 Peacemakers who sow in peace reap a 

harvest of righteousness.
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17 唯獨從上頭來的智慧，先是清潔，後是和平、溫良、柔
順、滿有憐憫、多結善果、沒有偏見、沒有假冒； 18 並
且使人和平的，是用和平所栽種的義果。
17 But the wisdom that comes from heaven is first of all pure; 

then peace-loving, considerate, submissive, full of mercy and 

good fruit, impartial and sincere. 18 Peacemakers who sow in 

peace reap a harvest of righteousness.
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結論 :  

願神賜我們真智慧、好使我們活出美好燦爛的生命來建立
我們屬靈的家，並一起在愛中彰顯神的恩典與榮耀。


